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tout accord international limitant le con- 
trôle qui peut être exercé par» l'une des 
Parties contractantes sur les substances 
visées par la présente Convention, lorsqu' 
elles seront expédiées en transit direct. 

5. Les dispositions du présent article 
ne s'appliqueront pas au transport de 
substances par la poste. 

Article 16. 
Si un envoi de l'une des substances 

visées par la présente Convention, est dé- 
barqué sur le territoire d'une Partie con- 
tractante et déposé dans un entrepôt de 
douane, il ne pourra être retiré de cet 
entrepôt sans qu'un certificat d'importa- 
tion, délivré par le gouvernement du pays 
de destination et certifiant que l'importa- 
tion est approuvée, soit présenté à l'autorité 
dont dépend l'entrepôt de douane. Une 
autorisation spéciale sera délivrée par cette 
autorité, pour chaque envoi ainsi retiré 
et remplacera l'autorisation d'exportation 
visée aux articles 13, 14 et 15. 

Article 17. 
Lorsque les substancès visées par la 

présente Convention traverseront en transit 
les territoires d'une Partie contractante, 
ou y seront déposées en entrepôt de douane, 
elles ne pourront être soumises à aucune 
opération qui modifierait, soit leur nature, 
soit, sauf permission de l'autorité compé- 
tente, leur emballage. 

Article 18. 
Si l'une des Parties contractantes estime 

impossible de faire application de l'une 
quelconque des dispositions du présent 
chapitre à son commerce avec un autre 
pays, en raison du fait que ce dernier n'est 
pas partie à la présente Convention, cette 
Partie contractante ne sera obligée d'appli- 
quer les dispositions du présent chapitre 
que dans la mesure où les circonstances le 
p e r m e t t e n t .  

any international agreement which limits 
the control which may be exercised by any 
of the Contracting Parties over the sub- 
stances to which the present Convention 
applies when in direct transit. 

5. The provisions of this Article shall 
not apply to transport of the substances 
by post. 

Article 16. 
A consignment of any of the sub- 

stances covered by the present Convention 
which is landed in the territory of any 
Contracting Party and placed in a bonded 
warehouse shall not be withdrawn from the 
bonded warehouse unless an import certi- 
ficate, issued by the Government of the 
country of destination and certifying that 
the importation is approved, is produced 
to the authorities having jurisdiction over 
the bonded warehouse. A special authori- 
sation shall be issued by the said authorities 
in respect of each consignment so withdrawn 
and shall take the place of the export 
authorisation for the purpose of Articles 
13, 14 and 15 above. 

Article 17. 
No consignment of the substances 

covered by the present Convention while 
passing in transit through the territories 
of any Contracting Party or whilst being 
stored there in a bonded warehouse may be 
subjected to any process which would alter 
the nature of the substances in question or, 
without the permission of the competent 
authorities, the packing. 

Article 18. 
If any Contracting Party finds it 

impossible to apply any provision of this 
Chapter to trade with another country 
by reason of the fact that  such country 
is not a party to the present Convention 
such Contracting Party will only be bound 
to apply the provisions of this Chapter so 
far as the circumstances permit. 


